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önsöz

Bu kitapta Müslüman İspanya olarak geçen kavram, kitabın ta-
mamında çoğunlukla Endülüs’e işaret etmektedir (sayfa 9'daki 
haritaya bakınız). Bunun iki sebebi vardır. Öncelikle Endülüs, 
günümüzde İspanya ve Portekiz olmak üzere iki farklı ülkeye ait 
bölgeyi kapsayan siyasi ve coğrafi bir toprak bütünüydü. Öte yan-
dan, Endülüs’ün var olduğu dönemlerde İspanya ve Portekiz’den 
söz etmek henüz mümkün değildi; esasen ikisinin de kısmen En-
dülüs Müslümanlarına karşı savaşı takiben kurulan ülkeler oldu-
ğunu unutmamak gerekir.

Kitapta, Arapça terimler yazılırken fonetik işaretler kul-
lanılmamıştır. Arapçadaki ‘ayn sesi, ‘(ters kesme işareti) ile ifade 
edilmiştir.

Arapça isimler, erkek aile atalarının isminin ardından ge-
len ilk isimle birleştirilerek verilmiştir. Akrabalık, “oğlu” anlamı-
na gelen ibn [bin] ve “kızı” anlamındaki bint kelimeleriyle ifade 
edilmiştir, ancak aile kütükleri çok net bir biçimde erkek tara-
fından devam ettiği için, bintin (kaynaklarda) sadece ilk isimden 
sonra geldiğini not etmek gerekir. Buna örnek olarak Ahmed bin 
Muhammed bin Ebü’l-‘Abda veya Fatıma bint ‘Abdullah bint 
Muhammed binti Abdurrahman isimleri verilebilir. İsimlerde 
göz önünde bulundurulan diğer bir etken, kişiler ve aileler ara-
sındaki farklı bağlantılara işaret eden nispet durumudur: Bunlar 
kabile, coğrafi ya da hukuki bağlantılar olabilir. Sırayla örnek 
olarak şunlar verilebilir: Lahmî (Arap Lahm kabilesinden gelen 
kişi), Kurtubî (Kurtubalı olan kişi) ve Mâlikî (Mâlikî mezhebine 
mensup kişi). Künye, ortada mevzu bahis isimde bir çocuk olup 
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olmaması fark etmeksizin, bir kişiyi birinin baba ya da annesi 
olarak tanımlayan ismin bir parçasıdır. Mesela Abdurrahman’ın 
künyesi Ebü’l-Mutarrif (Mutarrif’in babası) idi, ancak oğulların-
dan hiçbirinin adı Mutarrif değildir.

İsimden önce gelen “Beni” kelimesi (“Beni Haccac”, “yani 
Haccac’ın oğulları” gibi) soydaş bir gruba işaret eder.

Tarihler miladi takvime göre verilmiştir. Örneğin 948-949 
şeklinde ifade edildiğinde eğer yıl içinde belirli bir tarih verilme-
diyse sondaki miladi takvimin güneş yılına göre başlayıp biter. 
Müslümanların ay takviminde (hicri takvim de denilen ve Hz. 
Muhammed’in Mekke’den Mediye’ye hicret ettiği 622 yılıyla baş-
layan takvim) 377 senesi miladi 948-949 yılına tekabül eder.

Öncelikle yazarken çok keyif aldığım bu kitabı yazmamı 
isteyen Patricia Crone’a teşekkür etmek istedim. Kendisinin 
dikkatli ve eleştirel okuması sayesinde bu kitap elinizdeki hali-
ne ulaşmıştır. Salvador Pena, Miguel Vega, Michael Lecker, Luis 
Molina, Manuela Marin ve İspanya Ulusal Araştırma Konseyi 
(Consejo Superior de Investigationes Cientificas’daki - CSIC) di-
ğer tüm iş arkadaşlarım bu eserin tamamlanmasında bana çok 
yardımcı oldular. David Wasserstein’in yorum ve düzeltmeleri ki-
tabın oldukça gelişmesini sağladı. Ayrıca Pepa Cladera ve Filoloji 
Enstitüsü Kütüphanesi (Biblioteca del Instituto de Filologia) ve 
Arap Çalışmaları Bölümü (Escuela de Estudios Arabes - CSIC) 
çalışanlarının yardımları olmasa bu kitap asla yazılamazdı. Bu-
nunla birlikte Kasım 2003’te Kurtuba’da gerçekleşen IV. Medîne-
tüzzehrâ Konferansında dinlediklerim şüphesiz ki görüşlerimi 
büyük oranda etkiledi. Mathilde Cerrolaza, Armanda Rodriguez 
Fierro, Eduardo Gonzalez-Yarza, Alvaro Alonso, Isabel Colon, 
Ana Cano Avila ve özellikle David Waines, sevgili babam ve oğ-
lum, bana bu kitabın yazılması sürecinde birçok farklı şekilde 
yardımcı oldular.
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harita : 10. yüzyılda endülüs ve kuzey afrika


